Padomes 1990. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2175/90 par EEK un Maltas Asociācijas padomes Lēmuma Nr. 2/90 piemērošanu, ar kuru vēlreiz groza 6. un 17. pantu Protokolā par “noteiktas izcelsmes izstrādājumu” jēdziena definīciju un administratīvās sadarbības metodēm
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 113. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
tā kā Nolīgums, ar ko izveidota asociācija starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Maltu 1, ir parakstīts 1970. gada 5. decembrī un stājies spēkā 1971. gada 1. aprīlī; 

tā kā Protokols, kas paredz dažus noteikumus attiecībā uz Nolīgumu, ar ko izveidota asociācija starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Maltu 2, ir parakstīts 1976. gada 4. martā Briselē un stājies spēkā 1976. gada 1. jūnijā; 

tā kā, saskaņā ar 25. pantu Protokolā par “noteiktas izcelsmes izstrādājumu” jēdziena definīciju un administratīvās sadarbības metodēm3, kas pievienots iepriekšminētajam nolīgumam, Asociācijas padome pieņēma Lēmumu Nr. 2/90, ar ko vēlreiz groza 6. un 17. pantu; 

tā kā šis lēmums ir jāpiemēro Kopienā,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
EEK un Maltas Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 2/90 piemēro Kopienā. 

Lēmuma teksts ir pievienots šai regulai. 
2. pants
Šī regula stājas spēkā 1990. gada 1. novembrī.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1990. gada 23. jūlijā
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1 OJ No L 61, 14. 3. 1971, p. 2. 
2 OJ No L 111, 28. 4. 1976, p. 3. 
3 OJ No L 61, 14. 3. 1971, p. 23. 
EEK un Maltas Asociācijas padomes 1990. gada 16. jūlija Lēmums 2/90, ar ko vēlreiz groza 6. un 17. pantu Protokolā par “noteiktas izcelsmes izstrādājumu” jēdziena definīciju un administratīvās sadarbības metodēm
ASOCIĀCIJAS PADOME,
ņemot vērā 1970. gada 5. decembrī Briselē parakstīto Nolīgumu, ar kuru izveidota asociācija starp Eiropas Ekonomikas kopienu un Maltu,
ņemot vērā Protokolu par “noteiktas izcelsmes izstrādājumu” jēdziena definīciju un administratīvās sadarbības metodēm, še turpmāk “Protokols”, un jo īpaši tā 25. pantu,
tā kā ECU vērtības ekvivalents dažu valstu valūtās 1988. gada 1. oktobrī bija mazāks nekā atbilstīgais ekvivalents 1986. gada 1. oktobrī; tā kā automātiskas izmaiņas datumā, kas sākotnēji noteikts Asociācijas padomes Lēmumā Nr. 1/82 samazinātu ierobežojumus, kas pārrēķinu veikšanai attiecīgo valstu valūtās ļauj uzrādīt vienkāršotus dokumentārus pierādījumus; tā kā, lai no tā izvairītos, ir jāpaaugstina šādi ierobežojumi, kas izteikti ECU,
IR NOLĒMUSI: 
1. pants
Protokolu ar šo groza šādi: 

1. 6. panta 1. punkta otrajā apakšpunktā “2590 ECU” aizstāj ar “2820 ECU”. 

2. 17. panta 2. punktā “180 ECU” aizstāj ar “ 200 ECU”, bet “515 ECU” aizstāj ar “ 565 ECU”. 

2. pants
Šis lēmums stājas spēkā 1990. gada 1. novembrī.
Briselē, 1990. gada 16. jūlijā
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